
Paróquia de 
Nossa Senhora da 

Assunção  

COM MARIA, AO SERVIÇO DE CRISTO NO MUNDO 

07 ◼  JUNHO ◼ 2026  

A Solenidade do Santíssimo  

Corpo e Sangue de Cristo 



PRINCÍPIOS DE ADMINI STRAÇÃO CATÓLICA  

† DAR AO SENHOR UMA PORÇÃO DOS NOSSOS  

   RENDIMENTOS  

† DAR COM SACRIFÍCIO  

† USAR O SEU ENVELOPE OR DAR PELA INTERNET  

† 5% PARA A PARÓQUIA E 5% PARA A CARIDADE  

Escritório  

Paroquial 
 

Segunda a Sexta-Feira 

 ◼ 9 AM - 5 PM 

 

209.634.2222 

olassumption.net 

 

2602 S. Walnut Rd  

Turlock, CA 95380  

P O Box 2030  

Turlock, CA 95381  
 

Pe. Larry Machado 
◼ Pároco 
lmachado@stocktondiocese.org 
 
Ashley Hendrex 
◼Administradora 
ahendrex@olassumption.net 
 
Zelia Freitas 
◼Assistente Administrativa 
zfreitas@olassumption.net 
 
Anna Lorch 
◼Coordenadora da Formação  
    Religiosa 
alorch@olassumption.net 
 
Dominique Germann 

◼  Coordenadora dos Jovens e   

    Jovens Adultos  
dgermann@olassumption.net 

 
Taylor Avila 
◼Assistente Administrativa 
◼Coordenadora dos Casamentos 
tavila@olassumption.net 

 
Olivia Pears 
◼Coordenadora do VALER  
valer@olassumption.net 

Valley Area Living Enabling  
Resources 
V.A.L.E.R Office 209.634.0380 
valer@olassumption.net 
Segunda, Terça, Quarta e Quinta-Feira  

◼ 2 PM - 6 PM 

COLECTA DOMINICAL:  

META SEMANAL DE OFER TAS: $15,000  

05.31.26 Colecta Regular  $14,279.24 

06.28.2026 Santo Padre (Santa Sé) 

Necessitam-se alimentos e refeições para o 

Programa We Care. O Programa We Care é 

um abrigo para homens onde voluntários da comunidade       

fornecem o jantar todas as noites.  Por favor, entre em contato 

com Christine Dores pelo telephone 209 -495-0586 ou 

email cdores12@aol.com para  saber mais.  Para ajuda          

monetária, por favor envie  directamente para We Care no P.O. 

Box 1291 Turlock,  CA 95381.  

 

 
 

Missas 
Segunda, Terça e Quinta -Feira 

+ 9 AM Português 

 

Quarta-Feira 

+ 6 PM Inglês 

 

Sexta-Feira 

+ 9 AM Português 

+ 6:30 PM Missa Tradicional em Latim 

 

Sábado 

+10 AM Bilingue 

+ 5:30 PM Inglês 

 

Domingo 

+ 9:30 AM Inglês 

+ 11:15 AM Português 

+ 1:30 PM Missa Tradicional em Latim 

+ 6 PM Inglês 

Confissões 
Quintas-Feira 

◼ 7 PM– 8 PM 

Todos os Sábados 

◼ 5 PM– 5:30 PM 

Primeiras Sextas-Feiras 

◼ 9:30 AM 

Primeiros Sábados 

◼ 9 AM –10 AM 

Mensalmente durante ARMEE 

◼ 7 PM 

Adoração do  Santíssimo Sacramento 
Quintas-Feiras 

◼ 9:30 AM - 9 PM Primeira Igreja 

Primeiras Sextas-Feiras 

◼ 9:30  AM - 5:30 PM Primeira Igreja 

Primeiros Sábados 

◼ 9 AM –10 AM Primeira Igreja 

Mensalmente durante ARMEE 

◼ 7 PM 

mailto:cdores12@aol.com


Confirmation Coordinator 

Our Lady of the Assumption Parish is seeking a faith-filled and 

organized individual to serve as our Confirmation Coordinator. 

This position is responsible for coordinating the parish Confir-

mation program for youth preparing to receive the Sacrament of 

Confirmation, and when necessary, assisting with sacramental 

preparation for Baptism, First Penance, and First Eucharist for 

case-specific students. 

The Confirmation Coordinator works collaboratively with parish 

staff, catechists, parents, and volunteers to foster a vibrant and 

welcoming environment of faith formation and evangelization 

for teens and their families. This position oversees the              

development and implementation of the Confirmation             

catechetical process, recruits and trains volunteer catechists and 

aides, and supports families as they accompany their children in 

their sacramental journey. 

The ideal candidate will possess strong interpersonal and         

organizational skills, a love for the Catholic faith, and the ability 

to inspire and support youth, parents, and volunteers alike.          

Responsibilities include coordinating program logistics and    

sacramental records, maintaining communication with families, 

overseeing program resources and materials, monitoring the  

program budget, and collaborating with parish leadership and 

other faith formation ministries. 

Candidates should demonstrate a commitment to ongoing faith 

formation and professional development through participation 

in workshops, conferences, and diocesan training opportunities. 

As a representative of the Roman Catholic Church, the coordi-

nator is expected to be a faithful and practicing Catholic         

adhering to the goals and mission of the Church.  Letters of   

Interest and Resumes are being accepted and can be mailed to 

Our Lady of the Assumption P.O. Box 2030 Turlock, CA 95381 

or emailed to ahendrex@olassumption.net.  Deadline to submit 

Letters of Interest is June 10, 2026 or until the position is filled.  

Non-Exempt Part-Time (10-15 Hours Per Week), $22-$28 Per 

Hour 



 

Doces da Festa 

Segunda-Feira, Junho 8 e Terça-Feira, Junho 9 

8 AM Salão Paroquial 

Rosquilhas 

Os ensaios dos grupos folclóricos das 

crianças para a Festa de agosto serão às 

segundas e quartas das 6,30 às 7,30 da 

tarde no recinto atrás da primeira 

igreja. As crianças devem ter pelo 

menos    4 anos. O primeiro dia de 

ensaios será na segunda-feira, dia 29 de 

junho.  Para a matricula, devem utilizar o códgo QR à direita. 

 

É importante que a crianças participem desde o ínicio, embora 

sabemos que famílias terão dias de férias. Quando não estiverem em 

férias, necessitamos que as crianças não faltem aos ensaios. 

 

A participaçao em grupos folclóricos não só transmite a cultura 

portuguesa, como desenvolve as capacidades físicas das crianças e é 

grátis.  Pedimos que registem esta semana para  “Flocknote” usando 

a máquina fotográfica do telefone centrando no código QR à 

direita.  Aparecerá uma caixinha em amarelo com 

“Flocknote.”  Basta tocar e imediatamente abre uma 

forma simples para completar. Se necessitar mais 

informações, pode contatar Mary Borba, 209 581-1942. 

Grupo Folclórico de Crianças 

Escola Jorge de Sena 
 

Estamos aceitando formulários de inscrição para aulas de 

língua e cultura portuguesa para o próximo ano letivo. 

As aulas começam no dia 5 de Outubro deste ano e      

terminam em 29 de Março de 2027 e serão no salão de 

Nossa Senhora da Assunção em Turlock. Está aberto  

para alunos do jardim infantil (kindergarten), 1ª à 8ª 

classe, ensino secundário (high school), e adultos. Por 

favor envie uma mensagem de email para a                   

Coordenadora MaryBorba7@gmail.com para obter um       

formulário de inscrição. 





Acto de Reparação ao Sacratíssimo Coração de Jesus 

Dulcíssimo Jesus, cuja infinita caridade para com os homens é por eles 

tão ingratamente correspondida com esquecimentos, friezas e    

desprezos, eis-nos aqui prostrados na Vossa presença, para Vos     

desagravarmos, com especiais homenagens, da insensibilidade tão 

insensata e das nefandas injúrias com que é de toda parte alvejado o 

Vosso amorosíssimo coração. 

 

Reconhecendo, porém, com a mais profunda dor, que também nós 

mais de uma vez cometemos as mesmas indignidades, para nós, em 

primeiro lugar, imploramos a Vossa misericórdia, prontos a expiar 

não só as próprias culpas, senão também as daqueles que, errando 

longe do caminho da salvação, ou se obstinam na sua infidelidade, não 

Vos querendo como pastor e guia, ou, conculcando as promessas do 

batismo, sacudiram o suavíssimo jugo da Vossa santa lei. 

 

De todos estes tão deploráveis crimes, Senhor, queremos nós hoje 

desagravar-Vos, mais particularmente da licença dos costumes e    

imodéstia do vestido, de tantos laços de corrupção armados à         

inocência, da violação dos dias santificados, das execrandas blasfêmias 

contra Vós e Vossos Santos, dos insultos ao Vosso Vigário e a todo o 

Vosso clero, do desprezo e das horrendas e sacrílegas profanações do 

Sacramento do divino amor e, enfim, dos atentados e rebeldias das 

nações contra os direitos e o Magistério da Vossa Igreja. 

 

Oh! Se pudéssemos lavar com o próprio sangue tantas iniqüidades! 

Entretanto, para reparar a honra divina  

ultrajada, Vos oferecemos, juntamente com 

os merecimentos da Virgem Mãe, de todos 

os santos e almas piedosas, aquela infinita 

satisfação, que Vós oferecestes ao eterno Pai 

sobre a cruz, e que não cessais de renovar 

todos os dias sobre nossos altares. 

 

Ajudai-nos Senhor, com o auxílio da Vossa 

graça, para que possamos, como é nosso firme propósito, com a  

vivência da fé, com a pureza dos costumes, com a fiel observância da 

lei e caridade evangélicas, reparar todos os pecados cometidos por nós 

e por nosso próximo, impedir, por todos os meios, novas injúrias à 

Vossa divina Majestade e atrair ao Vosso serviço o maior número de 

almas possível. 

 

Recebei, ó benigníssimo Jesus, pelas mãos de Maria santíssima       

reparadora, a espontânea homenagem deste nosso desagravo, e      

concedei-nos a grande graça de perseverarmos constantes, até à morte, 

no fiel cumprimento de nossos deveres e no Vosso santo serviço, para 

que possamos chegar todos à pátria bem-aventurada, onde Vós com o 

Pai e o Espírito Santo viveis e reinais por todos os séculos dos séculos. 

 

Amen.  



 

Dai-lhes, Senhor, o eterno descanso, entre o esplendor da 

 Luz Perpétua.  Que as suas almas descansem em paz. Amen. 

Oremos pelos Doentes 

Maria Alvarina Sousa 

Emmanuel de Sousa Moniz 

Eric Dompeling 

António Nunes Amaral 

Laurence Costa 

Russel Wright 

Steve Sperry 

Alfredo Parreira 

Tiberio Azevedo 

John Silva 

William Paul Batt 

Maria R. Cardoso 

Donald Mello 

Anne Marie Walker 

Maria Emilia Nunes  

Celeste Drumonde 

John Veríssimo  

Bruno Parreira 

Manuel Dutra 

Maria Judite Jordão 

Margarida Reis  

Antonio Alves 

Tito Rebelo 

José Nelson de Sousa  

Maria Fernanda Azevedo 

Angelina Vieira 

Tom McGuire 

Brityn Butrick 

Barry Matthews 

Antonio Faustino Fontes 

Ronald Jones 

Sherrill Gomes 

Joseph Pierce 

Zilda Morais 

João Medeiros  

Maria Filomena Sousa  

Joe I. Silva 

Maria de Lourdes Ormonde 

Maria Mercês Nunes 

Manuel Jorge Morris 

Intenções de Missa 

Jesuina Teixeira 

Teresa Xavier 

Lurdes Toledo 

Fatima Linhares 

Frank Linhares 

João Parreira 

Serafina Jordão  

Maggie Azevedo Barker  

Cecilia Pires 

George Azevedo 

Norberta Aquino  

Evangelina Nunes 

João Machado 

Lucia Bogacki 

Joey Pacheco 

Tendes algum membro da vossa família que não pode sair  

de casa e necessita a Sagrada Comunhão ou oração? 

Por favor, ligue para (209) 634-2222. 

Manuel Soares  

Shirley Vierra  

Jessica Mora  

Maria Pascoal 

José Pascoal  

Marie Rose-Watkins 

Angela Águeda 

Natália Azevedo 

Barbara J. Daniel 

Julianne Rosa 

Eleutério Soares 

Frances Couto 

João Clemente Lopes 

Manuel Mattos  
 

Senhor Deus, necessitamos a Vossa divina intervenção 

em nossas vidas. Ansiamos que a Vossa santa presença 

fortaleça os nossos corpos, e que os Vossos braços   

envolvam as nossas mentes trazendo alívio a esta dor 

que nos aflige. Não cederemos sob a pressão e, quando 

chegar um novo dia, o nosso corpo sarado será 

testemunho vivo do Vosso imenso poder. Obrigado, 

Vossa santidade, por tal atenção para connosco, e, em 

nome de Cristo, Amen.  

Monday • Segunda-Feira, June/Junho 8 

9:00 AM – Português 

Int. de Duarte e Karen Vitorino, aniversário de 

casamento e filha – dos pais João e Margarida 

 

Tuesday • Terça-Feira June/Junho 9 

9:00 AM – Português 

† Defuntos de Nelly e Tony Soares 

 

Wednesday • Quarta-Feira, June/Junho 10 

6:00 PM – English 

Int. of Ana Coffey, on her birthday  

– from John & Isabel Azevedo 

 

Thursday • Quinta-Feira, June/Junho 11 

9:00 AM – Português 

Int. dos filhos e netos de  

Armelim e Madalena Sousa 

 

Friday • Sexta-Feira, June/Junho 12 

9:00 AM – Português 

Int. de Yvonne e José Enes e família 

 

6:30 PM – Traditional Latin Mass 

Em reparação das ofensas contra o  

Sagrado Coração de Jesus  

 

Saturday • Sábado, June/Junho 13 

5:30 PM – English 

Int. of Fr. Manuel Fontes Sousa, on his  

Priestly Ordination anniversary 

 

Sunday • Domingo, June/Junho 14 

9:30 AM – English 

† Alberto & Grimoalda Dias & grandparents of 

Connie & Frank Galhano 

† António Borba – from family 

† Cassy Mancebo – from mom, dad & family 

† Deceased members of the Silveira and Andre 

families – from family 

† Ellen Davidloo & Michelle Wincek 

† Frank Bettencourt, Jr. and Frank Bettencourt, Sr. 

– from Laura 

† Joe I. Silva – from the Azevedo family 

† John M. Silva – from wife, children and grand-

children 

† Jonathan Sanchez, Balberto Sanchez Sr.  

& Carmen A. Sanchez, Jose C. Maldonado  

& Hijinia Maldonado– from family 

† José & Teresa Alves – from family 

† Joseph Stanley Pierce – from OLA friends 

† Lourenco Family – OLA Knights 

† Luke Mancebo – from family 

† Mary R. Luke – from Ann Cabral 

† Natalia Neves -  from Lynne & Andy Bogetti 

† Victor & Maria Gonzalez  

– from Paul & Rosa Azevedo 

For the children & grandchildren  

of José & Maria das Neves Brasil 

Int. of Fr. Manuel Fontes Sousa  

– from Michael Silva and daughters 

Int. of Lupe Regalado, baptism anniversary  

– from Kevin Alves 

11:15 AM – Português 

† Angelina Vieira – dos Cavaleiros de Colombo 

† Angelo Gomes – da esposa e filhos 

† António Amorim – da esposa Teresa e familia  

† António e Laura Goulart – da família 

† António Nunes Amaral – da esposa Maria Alice 

† António Tomás Sousa – dos filhos 

† Bob Andrade e defuntos de Manuel  

& Odelta Andrade 

† David Anthony Mendes – do pai David Mendes 

† Defuntos de António e Zélia Freitas e almas do 

Purgatório especialmente as mais abandonadas 

† Diane e David Sousa – dos pais 

† Francisco Linhares – da esposa e filho 

† Gilda Brasil – de José e Maria das Neves Brasil 

† Hermana Camboia – de David & Phyllis 

Camboia 

† João Gregório Borba – do irmão Florindo e 

Lurdes Borba e família 

† Joe I. Silva – de António e Beatriz Machado 

† Joe I. Silva – de António e Conceição 

† José C. Couto – da esposa Diamantina e filhos 

† José e Isabel Ponceano – do filho John e família 

† José e Luisa Parreira e Arminda Oliveira  

– da familia 

† José Jordão e defuntos de Serafina Jordão 

† José Maria e Maria Serafina Sousa – da família 

† José Nelson de Sousa e int. de Fatima de Sousa 

 e familia 

† José Nunes – de Dolores Azevedo 

† Luis Carlos Berbereia e David Berbereia  

– de Liliana Berbereia 

† Manuel Azevedo e Bernardete Brasil – da família 

† Manuel e Maria Glória Dinis e Francisco Vaz 

Dinis – da filha e sobrinha Mariazinha Dinis 

† Manuel e Maria Zulmira Machado, José e Artur 

Machado, e Fernando e Lucia Toste – da família 

† Margarida Silva Reis – da familia 

† Maria Emilia Nunes – do marido João Nunes e 

familia 

† Maria Emilia Nunes, aniversário de morte  

– da afilhada Diana Vitorino 

† Maria Fernanda Azevedo – do marido Manuel 

Silva Azevedo e familia 

† Pais e irmãos de João e Lucinda Aguiar 

† Pais e sogros de Manuel e Maria Toledo 

† Pedro Reis – da esposa e família 

† Rosália Batista – dos filhos 

† Tibério Azevedo e defuntos de Rosa Azevedo 

Int. de Gabriel, Briana, Kalem e Jerrid Miranda  

– da mãe Vitalina Rosenow-Miranda 

Int. de Honório e Helena Teixeira, filhos e netos 

Int. de João e Sãozinha Ourique, aniversário de 

casamento 

 

1:30 PM – Traditional Latin Mass 

† Lyle & Janis Holly – from Beth & Craig Holly 

 

6:00 PM – English 

For the Parish Community 

Oremos pelos Recentemente Falecidos 




